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Copper Glow brings you hand-painted artistry on every individual item. Flat, 
like a ribbon over the rim or in the centre – the result is a delicate, artisanal 
‘swirl structure’ with an aesthetic which is both hand-crafted and bold. Cover 
Seal is the magic formula: the decorative colour is non-metallic, so all  
items are safe to use in the dishwasher, salamander grill and microwave.  
In addition, Copper Glow is highly robust, with chip-resistant edges and is 
abrasion-proof.

Chaque pièce Copper Glow est un chef d’œuvre unique peint à la main. Qu’il 
occupe toute la surface de l’assiette ou simplement les ailes ou le fond, le 
décor dessine un tourbillon délicat, au caractère à la fois affirmé et artisanal. 
La formule magique tient en deux mots : Cover Seal. Grâce à cette peinture 
décorative qui ne contient étonnamment pas de métal, la finition des as-
siettes leur permet de résister au lave-vaisselle, à la salamandre et au micro-
ondes. Particulièrement robuste, Copper Glow résiste aux chocs et à l’abra-
sion.

Copper Glow ist handgemalte Kunst auf jedem einzelnen Teil. Flächig, als 
Fahne bis über den Rand oder zentriert – es entsteht eine feine artisanale  
„Swirl-Struktur“ mit akzentuiertem und zugleich handwerklichen Charakter. 
Cover Seal ist die Zauberformel: Die metallfreie Dekorfarbe erhält ein Ober-
flächenfinish, welches alle Artikel spülmaschinen-, salamander- und mikro-
wellensicher macht. Zudem ist Copper Glow sehr widerstandsfähig, kanten-
schlag- und abriebfest.

Cada pieza de Copper Glow es puro arte pintado a mano. Los platos son am-
plios y están centrados o dispuestos como un estandarte que se extiende 
hasta el borde; su textura en espiral es de una artesanía exquisita y cuenta, a 
su vez, con el carácter de una pieza hecha a mano. Cover Seal es su fórmula 
mágica: a la superficie de la pintura decorativa, elaborada sin componen-
tes metálicos, se aplica un acabado que hace que todos los artículos sean 
adecuados para lavavajillas, salamandras y microondas. Asimismo, Copper 
Glow es muy robusto y resistente al desgaste y a los golpes en los bordes. 

Ogni singolo pezzo di questa serie è stato dipinto a mano. Sull'intera super-
ficie, dall'ala fino al bordo o al centro, si viene a creare una raffinatastruttura 
a spiraledi grande effetto, frutto di un processo artigianale. Ma la grande  
innovazione si chiama Cover Seal: la tinta decorativa priva di metalli è sotto-
posta ad una finitura superficiale, che rende ogni articolo lavabile in lavastoviglie 
e adatto ai forni salamandra e microonde. Inoltre i prodotti Copper Glow 
sono estremamente robusti, resistenti alle scheggiature e all'abrasione. 
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Are you looking for something just a little bit more special? 
With more chic? More glamour? More wow? Impress  
your guests with Copper Glow - offering a fabulous array  
of 15 plate options in an exquisite, dark metallic copper  
style; shimmering beautifully on Premium Porcelain. With its 
unique appearance, Copper Glow is fast becoming a star in 
the world of fine dining; a contemporary companion for the 
supreme art of gourmet indulgence.

Vous désirez autre chose ? Plus d’élégance ? Plus d’éclat ? 
Plus d’effet ? Impressionnez vos invités avec une éblouis-
sante déclinaison de 15 modèles d’assiettes à l’allure cuivrée 
métallique, à la fois élégante et sombre, qui révèle tout son 
éclat sur la Premium Porcelain. Avec son esthétique excep-
tionnelle, Copper Glow s’impose comme un incontournable 
du style Fine Dining et incarne le plaisir de la gastronomie.

Darf es etwas mehr sein? Mehr Chic? Mehr Glanz? Mehr 
Wow? Beeindrucken Sie Ihre Gäste mit einer glanzvollen Pa-
rade von 15 Tellervarianten in einem edlen dunklen Kupfer-
metall-Look, der auf Premium Porcelain seidig schimmert. 
Copper Glow avanciert mit seiner einzigartigen Erscheinung 
zum Star in der Fine Dining Szene und steht für die hohe 
Kunst des Gourmet-Genuss.

¿Quiere más? ¿Más elegancia? ¿Más esplendor? ¿Más  
admiración? Impresione a sus invitados con una espléndida 
vajilla de 15 variantes de platos con un aspecto refinado  
de cobre en tono oscuro, que cobra un brillo sedoso  
sobre la Premium Porcelain. Gracias a su apariencia única, 
Copper Glow se convierte en la estrella sobre el escenario 
del Fine Dining y en representante del arte de la cocina  
gourmet.

Serve qualcosa in più? Più eleganza? Più brillantezza? Più  
stupore? E allora sorprendete i vostri ospiti con una carrellata 
di 15 magnifici piatti nuovi dal sofisticato effetto ramato  
scuro, ulteriormente risaltato dalla Premium Porcelain. La  
linea Copper Glow è la star della scena fine dining, in cui  
brilla grazie a uno stile esclusivo che incarna la più elevata 
forma d'arte al servizio dei piaceri del palato.
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COPPER GLOW 

Premium Porcelain
with

OCR-Nr. 16-4070-2621 
Ø 290 mm · 11 1⁄4 in. 
Coupe flat plate · Assiette plate coupe 
Coupeteller flach · Plato llano coupe  
Piatto piano coupe

OCR-Nr. 16-4070-2630 
Ø 250 mm · 10 in. 
Coupe flat plate · Assiette plate coupe 
Coupeteller flach · Plato llano coupe   
Piatto piano coupe

OCR-Nr. 16-4070-2650
Ø 210 mm · 8 1⁄4 in. 
Coupe flat plate · Assiette plate coupe 
Coupeteller flach · Plato llano coupe   
Piatto piano coupe

OCR-Nr. 16-4070-2705 
Ø 290 | 140 mm · 11 1⁄4 | 5 1⁄2 in.
0,32 l · 10 3 ⁄4 ozs. 
Deep plate inside · Assiette creuse  
intérieur · Teller tief innen · Plato hondo 
dentro · Piatto fondo dentro

OCR-Nr. 16-4070-2590 
Ø 320 mm · 12 1⁄2 in.
Flat plate outside · Assiette plate  
extérieur · Teller flach außen   
Plato llano fuera · Piatto piano fuori

OCR-Nr. 16-4070-2661 
Ø 160 mm · 6 1⁄4 in. 
Coupe flat plate · Assiette plate coupe 
Coupeteller flach · Plato llano coupe  
Piatto piano coupe

OCR-Nr. 16-4070-2591
Ø 320 mm · 12 1⁄2 in.
Flat plate inside · Assiette plate intérieur 
Teller flach innen · Plato llano dentro   
Piatto piano dentro

OCR-Nr. 16-4070-2701 
Ø 290 mm · 11 1⁄4 in.   
0,28 l · 9 1⁄2 ozs. 
Coupe deep plate · Assiette coupe 
creuse · Coupeteller tief · Plato coupe 
hondo · Piatto coupe fondo

OCR-Nr. 16-4070-2595 
Ø 320 mm · 12 1⁄2 in.
Coupe flat plate · Assiette plate coupe 
Coupeteller flach · Plato llano coupe  
Piatto piano coupe

OCR-Nr. 16-4070-2704
Ø 290 | 140 mm · 11 1⁄4 | 5 1⁄2 in.   
0,32 l · 10 3 ⁄4 ozs. 
Deep plate outside · Assiette creuse  
extérieur · Teller tief außen · Plato 
hondo fuera  · Piatto fondo fuori

OCR-Nr. 16-4070-2796 
Ø 290 | 180 mm · 11 1⁄4 | 7 in. 
Flat plate outside · Assiette plate  
extérieur · Teller flach außen   
Plato llano fuera · Piatto piano fuori

OCR-Nr. 16-4070-2797 
Ø 290 | 180 mm · 11 1⁄4 | 7 in. 
Flat plate inside · Assiette plate intérieur 
Teller flach innen · Plato llano dentro   
Piatto piano dentro

OCR-Nr. 16-4070-3867 
Ø 230 mm · 9 in.  
0,6 l · 20 1⁄4 ozs.
Deep bowl · Coupe creuse · Schale tief
Copa honda · Coppa fonda

OCR-Nr. 16-4070-2795 
Ø 290 | 145 mm · 11 1⁄4 | 5 3 ⁄4 in. 
Flat plate outside · Assiette plate  
extérieur · Teller flach außen   
Plato llano fuera · Piatto piano fuori

OCR-Nr. 16-4070-2794 
Ø 290 | 145 mm · 11 1⁄4 | 5 3 ⁄4 in. 
Flat plate inside · Assiette plate intérieur 
Teller flach innen · Plato llano dentro   
Piatto piano dentro

Cover Seal by Villeroy & Boch is the new metallic-looking surface finish  

–  very resistant, dishwasher-safe, microwave-safe and salamander-safe.

Cover Seal by Villeroy & Boch est la nouvelle finition effet métallique  

– extrêmement résistant, garantie lave-vaisselle, four micro-ondes et salamandre.

Cover Seal by Villeroy & Boch ist das neue metallisch anmutende Oberflächenfinish  

– widerstandsfähig, spülmaschinenfest, mikrowellensicher und salamanderfest.

Cover Seal by Villeroy & Boch es el novedoso acabado superficial de charácter metálico.  

Además, Cover Seal es completamente resistente, garantizada al lavavajillas, horno  

microondas, salamandra.

Cover Seal by Villeroy & Boch è la nuova finitura dall’effetto metallico.  

Essa mostra inoltre un’elevata resistenza, inalterabile in lavastoviglie, adatta per microonde  

e salamandre.

www.villeroy-boch.com/hospitalityHotel porcelain, dishwasher-safe, microwave-safe, salamander-safe · Porcelaine d’hôtel, garantie lave-vaisselle, four micro-ondes, salamandre · Hotelporzellan, spülmaschinenfest, mikrowellensicher,  
salamanderfest · Porcelana de hostelería, garantizada al lavavajillas, horno microondas, salamandra · Porcellana per alberghi, inalterabile in lavastoviglie, adatta per microonde e salamandre
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